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See the notice on TED website

604607-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Transformateurs – 450 MVA Transformatoren
OJ S 169/2026 02/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: enercity Netz GmbH
Adresse électronique: lena.henneicke@enercity.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: 450 MVA Transformatoren
Description: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung von zwei (optional drei) 
ölisolierten und regelbaren Drei wicklungstransformatoren mit einer Bemessungsleistungen 
von 450 MVA inklusive Stufenschalter in ver senkter Bauart, geeignet zur Freiluft-Aufstellung. 
Zum Lieferumfang gehören Lieferung und betriebsfertige Montage der Transformatoren. 
Bestandteil des Auftrages ist ebenfalls die Lieferung aller notwendigen Einrichtungen und 
Hebezeuge zur Durchführung aller Arbeiten.
Identifiant de la procédure: 55e42962-84b3-4f94-a720-cade27bfc96f
Identifiant interne: 2026_000000054529
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Siehe Vergabeunterlagen.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31170000 Transformateurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 51111300 Services d'installation de transformateurs, 
31211110 Tableaux de contrôle

2.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YM0M8J9#
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/604607-2026
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Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Fraude: 
Corruption: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: 450 MVA Transformatoren
Description: Die Transformatoren werden auf dem Gelände des neuzubauenden 
Umspannwerkes errichtet. Bestehende benachbarte Umspannwerke müssen während der 
gesamten Arbeiten in Betrieb bleiben. Grundsätzlich werden die Arbeitsbereiche vom 
Auftragnehmer (AN) geplant und vom AG mit einer Einweisung schriftlich freigegeben und 
gekennzeichnet. Der AG kann den Baubetrieb unterbrechen und hat jederzeit einen Zugang 
zu den Anlagen. Zum Lieferumfang gehören Lieferung und betriebsfertige Montage der 
Transformatoren. Eine Aufstellung sowie eine Beschreibung der vorgeschlagenen Ersatzteile, 
des Zubehörs und der Werkzeuge sind dem Angebot beizufügen, diese gehören zum 
Lieferumfang und die Kosten dafür sind im Angebot kalkuliert und im Angebotspreis enthalten. 
Bestandteil des Auftrages ist ebenfalls die Lieferung aller notwendigen Einrichtungen und 
Hebezeuge zur Durchführung aller Arbeiten. Termine Vorlage Entwürfe der Transformatoren: - 
Mit Angebotsabgabe Abnahme: - Q2 2031
Identifiant interne: 2026_000000054529

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 31170000 Transformateurs
Nomenclature complémentaire (cpv): 51111300 Services d'installation de transformateurs, 
31211110 Tableaux de contrôle

5.1.2.  Lieu d’exécution
N’importe où

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/07/2031
Date de fin de durée: 01/07/2032

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Anmeldungs- bzw. Eintragungsbescheinigung zum 
Nachweis der ordnungsgemäßen Gewerbeanmeldung/-ummeldung bzw. Eintragung ins 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes; andernfalls 
vergleichbarer Nachweis für die Existenz und den Gegenstand des Unternehmens des 
Bewerbers/jedes Mitglieds der Bewerbergemeinschaft.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Bewerber erklärt, dass er seine Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung, 
soweit sie der Pflicht zur Beitragszahlung unterfallen, ordnungsgemäß erfüllt hat. Bei 
Bewerbergemeinschaften betrifft dies auch jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Der Bewerber erklärt, dass er bei der Bezahlung seiner 
Mitarbeiter die Vorgaben des Niedersächsischen Tariftreue- und Vergabegesetzes (NTVergG) 
sowie die Vorgaben des Mindestlohngesetzes (MiLoG) einhält. Bei Bewerbergemeinschaften 
betrifft dies auch jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft. Im Übrigen gilt die diesbezügliche 
Eigenerklärung. Erklärung erfolgt durch ausgefüllte Formblatt.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Anwendung der Russland-Sanktionen 
im Bereich der Vergabe öffentlicher Aufträge und Konzessionen vom 08.04.2022. Erklärung 
erfolgt durch ausgefüllte Formblatt.

Critère: Chiffre d'affaires annuel moyen
Description du critère de sélection: Der Auftraggeber fordert im Hinblick auf die Umsätze der 
Bewerber bzw. der Bewerbergemeinschaft Mindestanforderungen. Der nachzuweisende 
durchschnittliche Jahresumsatz der letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahre mindestens 
20 Mio EUR Umsatz netto (ohne Ust.) insbesondere der Lieferung und Inbetriebnahme von 
Leistungstransformatoren bzw. vergleichbaren Transformatorenanlagen, vergleichbar sind. 
Der Auftraggeber behält sich vor, zu entsprechende Angaben Belege zu fordern.

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Anzahl der Mitarbeiter in der Europäischen Union im 
Geschäftsbereich des Auftragsgegenstandes in den Geschäftsjahren 2023, 2024 und 2025.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Der Bewerber erklärt, dass er im Auftragsfall zur 
Zuschlagserteilung den Nachweis einer bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung eines in 
der Europäischen Union zugelassenen Versicherers mit einer Deckung von jeweils 
mindestens 10 Mio. EUR je Schadensfall für Personen-, Sach- und Vermögensschäden 
nachweist und für die Dauer des Vertrages aufrechterhält.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
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Description du critère de sélection: Der Bewerber erklärt, dass er nicht wegen einer der in § 
123 GWB und § 124 GWB genannten Vorschriften verurteilt ist bzw. dass keine darin 
genannten Ausschlussgründe vorliegen

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Bewerbergemeinschaftserklärung - ausgefüllte und 
unterschriebene Erklärung (sofern zutreffend).

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Nachunternehmereinsatz - ausgefüllte und 
unterschriebene Erklärung (sofern zutreffend).

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Nachunternehmerverpflichtungserklärung - ausgefüllte und 
unterschriebene Erklärung (sofern zutreffend).

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Es sind Referenzen anzugeben, welche nach Art, Umfang 
und Komplexität mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. Vergleichbar ist eine 
Referenz, sofern sie mit ihren Parametern den nachfolgenden Mindestanforderungen 
entspricht oder über diese hinausgeht. Mindestanforderungen Der Bieter muss innerhalb der 
letzten drei Jahre mindestens drei Transformatoren mit der Leistungsklasse 400 MVA oder 
größer für einen VNB oder ÜNB in Deutschland ausgeliefert und vollständig in Betrieb 
genommen haben. Der Bieter muss innerhalb der letzten 3 Jahre mindestens 3 
Transformatoren in der Spannungsebene 220 kV oder höher für einen VNB oder ÜNB in 
Deutschland ausgeliefert und vollständig in Betrieb genommen haben. Hinweis: Die Kriterien 
der Mindestanforderungen für die Transformatoren können im Rahmen verschiedener 
Projekte und Aufträge geliefert und in Betrieb genommen worden sein. Gewertet werden nur 
die in den Formblättern ordnungsgemäß eingetragenen Referenzen. Der Auftraggeber behält 
sich vor, die Referenzen stichprobenartig zu prüfen.

Critère: Sécurité de l'information
Description du critère de sélection: Abgabe Vereinbarung zur Vertraulichkeit gem. Formblatt.

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Abgabe Nachweis über die ISO 9001 Zertifizierung (bei 
Bewerbergemeinschaften für jedes Mitglied).

Critère: Certificats délivrés par des organismes indépendants concernant les normes 
d'assurance qualité
Description du critère de sélection: Abgabe Nachweis über die ISO 14001 Zertifizierung oder 
einem gleichwertigen Umweltmanagementstandard (bei Bewerbergemeinschaften für jedes 
Mitglied).

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Dem Teilnahmeantrag kann eine Unternehmensdarstellung 
(max. zehn DIN A4-Seiten) beigefügt werden. Sie enthält Auskünfte zu den Schwerpunkten 



604607-2026 Page 5/7

Gesellschafterstruktur, Unternehmensorganisation, Portfolio und Beteiligung an anderen 
Unternehmen (sofern vorhanden). Bei Bewerbergemeinschaften hat sich die Darstellung auf 
die Bewerbergemeinschaft zu beziehen.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 18/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9
/documents
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0MFP3
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 01/10/2026 14:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Wir behalten uns vor, unvollständige Angebote vom weiteren 
Verfahren auszuschließen oder einmalig § 51 (2) SektVO anzuwenden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Die Abwicklung des Verfahrens sowie die 
Vergabe des Auftrags erfolgt unter Ausschluss des UN Kaufrechtsabkommens.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Niedersachen beim Nds. 
Ministerium für Wirtschaft, Verkehr und Bauen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Genaue Angaben zu den 
Fristen für die Einlegung von Rechtsbehelfen Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit 
mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0MFP3
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YM0M8J9
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abhelfen zu wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein 
Nachprüfungsantrag ist zudem unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung 
zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist 10 Tage nach 
Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Fax oder auf elektronischem Weg 
bzw. 15 Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 
Abs. 2 GWB) möglich. Die Zulässigkeit eines Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass 
die geltend gemachten Vergabeverstöße innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. 
- soweit die Vergabeverstöße aus der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind - bis zum Ablauf der Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 
3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 GWB). Des Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten 
Fristen verwiesen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: enercity Netz GmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: enercity Netz GmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: enercity Netz GmbH
Numéro d’enregistrement: DE 250980382
Adresse postale: Auf der Papenburg 18
Ville: Hannover
Code postal: 30459
Subdivision pays (NUTS): Region Hannover (DE929)
Pays: Allemagne
Point de contact: Einkauf
Adresse électronique: lena.henneicke@enercity.de
Téléphone: +49 1735630637
Adresse internet: https://www.enercity-netz.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Niedersachen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, Verkehr 
und Bauen
Numéro d’enregistrement: t:04131153308
Adresse postale: Auf der Hude 2
Ville: Lüneburg
Code postal: 21399
Subdivision pays (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@mv.niedersachsen.de
Téléphone: +49 413115-3308
Télécopieur: +49 413115-2943
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

mailto:lena.henneicke@enercity.de
https://www.enercity-netz.de/
mailto:vergabekammer@mv.niedersachsen.de
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8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: da38bd7a-8d68-49c6-b0bd-dda4578efae5  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 31/08/2026 23:27:40 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 604607-2026
Numéro de publication au JO S: 169/2026
Date de publication: 02/09/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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